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See the notice on TED website

476482-2026 - Hange
Poola – Salvestuskandjad ja lugemisseadmed – Dostawa urządzenia backupowego wraz z 
wdrożeniem i przeprowadzeniem szkolenia dla Generalnej Dyrekcji Ochrony Środowiska.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Generalna Dyrekcja Ochrony Środowiska
E-posti aadress: zampub@gdos.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa urządzenia backupowego wraz z wdrożeniem i przeprowadzeniem szkolenia 
dla Generalnej Dyrekcji Ochrony Środowiska.
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia stanowi dostawa urządzenia backupowego wraz z 
wdrożeniem i przeprowadzeniem szkolenia dla Generalnej Dyrekcji Ochrony Środowiska. 
Wykonanie przedmiotu zamówienia obejmuje: 1) dostawę urządzenia; 2) wdrożenie (w tym 
instalacja) i uruchomienie urządzenia; 3) przeprowadzenie szkolenia z obsługi dostarczonego 
urządzenia w wymiarze 6 godzin. Termin realizacji zamówienia - zgodnie z oświadczeniem 
Wykonawcy wskazanym w formularzu ofertowym w ramach kryteriów oceny ofert. 
Szczegółowe informacje dotyczące przedmiotu zamówienia zawarto w stanowiącym załącznik 
do Specyfikacji Warunków Zamówienia - Opisie przedmiotu zamówienia.
Menetluse tunnus: 0a319a3c-17af-4b1c-a1bf-a3e5ebed732d
Sisemine tunnus: BDG-ZZP.082.11.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Główne aspekty procedury zawarte są w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia dostępnej pod adresem: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-ad72dc43-95d8-44bc-a6c4-821988c2ccc0

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 30234500 Mälukandjad, 48820000 Serverid, 48710000 Varundus- või 
taastustarkvarapakett, 80000000 Haridus- ja koolitusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Jerozolimskie 136  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-305
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
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Lisateave: Zamówienie finansowane jest w ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania 
Odporności finansowanego ze środków Instrumentu na Rzecz Odbudowy i Zwiększania 
Odporności (dalej: „KPO”), Inwestycja C3.1.1. Cyberbezpieczeństwo – CyberPL, infrastruktura 
przetwarzania danych oraz optymalizacja infrastruktury służb państwowych odpowiedzialnych 
za bezpieczeństwo Cyberbezpieczeństwo - Cyberbezpieczny Rząd.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie procedury, o której mowa w art. 139 ust. 1 
ustawy Pzp. Zamawiający w pierwszej kolejności dokona badania i oceny ofert pod kątem 
przesłanek odrzucenia oferty oraz kryteriów oceny ofert opisanych w rozdziale XVII SWZ, po 
czym dopiero wyłącznie w odniesieniu do Wykonawcy, którego oferta zgodnie z kryteriami 
oceny ofert określonymi w SWZ – została najwyżej oceniona, dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Zamawiający odstępuje od podziału zamówienia na części z uwagi na jego 
charakter, zakres oraz konieczność zapewnienia spójności technicznej i organizacyjnej 
realizowanego przedsięwzięcia. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę urządzenia IT wraz 
z jego wdrożeniem, co stanowi funkcjonalnie i technologicznie powiązaną całość. 
Poszczególne elementy zamówienia są ze sobą ściśle skorelowane i wymagają jednolitego 
podejścia projektowego oraz wykonawczego. Podział zamówienia na części mógłby 
skutkować koniecznością koordynowania działań kilku wykonawców, co zwiększałoby ryzyko 
nieprawidłowości w zakresie integracji urządzenia z infrastrukturą Zamawiającego, 
rozbieżności kompetencyjnych oraz sporów dotyczących odpowiedzialności za ewentualne 
wady lub nieprawidłowości w działaniu systemów. W szczególności rozdzielenie dostawy 
urządzenia od usług wdrożeniowych mogłoby prowadzić do trudności w ustaleniu zakresu 
odpowiedzialności poszczególnych podmiotów, co negatywnie wpłynęłoby na sprawność 
realizacji zamówienia oraz bezpieczeństwo operacyjne Zamawiającego. Brak podziału 
zamówienia sprzyja również optymalizacji kosztów oraz skróceniu czasu realizacji. Jeden 
wykonawca odpowiedzialny za całość świadczenia zapewnia spójność technologiczną, 
znajomość specyfiki dostarczanego urządzenia i zainstalowanego na nim oprogramowania, a 
także efektywniejsze świadczenie usług wdrożenia. Pozwala to ograniczyć ryzyko opóźnień 
oraz uniknąć dodatkowych kosztów związanych z koordynacją wielu podmiotów. Ponadto, 
zakres zamówienia nie ogranicza konkurencji w sposób nieuzasadniony, gdyż na rynku 
funkcjonuje wystarczająca liczba wyspecjalizowanych wykonawców zdolnych do 
kompleksowej realizacji przedmiotu zamówienia. W konsekwencji podział zamówienia na 
części byłby niecelowy zarówno z perspektywy technicznej, organizacyjnej, jak i 
ekonomicznej, a realizacja zamówienia w formule kompleksowej jest rozwiązaniem najbardziej 
racjonalnym i efektywnym.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp: z postępowania wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, Wykonawca zobowiązany jest 
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złożyć: z ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony 
zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym 
Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; na 
wezwanie Zamawiającego: oświadczenie Wykonawcy w zakresie aktualności informacji 
zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: w odniesieniu do przestępstw wymienionych 
w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 
14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: informację z Krajowego Rejestru 
Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowy wykaz 
dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Prawo zamówień publicznych, tj.: wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: 
informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu zawarto w SWZ.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) 
ustawy Pzp: z postępowania wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; art. 108 ust. 1 pkt 2: jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z 
ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji 
Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie 
Zamawiającego: informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; oświadczenie Wykonawcy w zakresie aktualności informacji 
zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
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ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: z postępowania 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art.108 ust. 1 pkt 
1 ustawy Pzp: z postępowania wyklucza sie wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie; którego skazano 
za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego; art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp: jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 art.108 ust. 1 
pkt 4 Pzp: wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2023 r., poz. 1497 ze zm.) wyklucza się: a) 
wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach, b) wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593, z późn. zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
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na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach, c) wykonawcę, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, późn. zm.) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 roku w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111/1 z 8.04.2022r.) wyklucza się 
wykonawcę działającego na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do 
podmiotu, o którym mowa w pkt 1) niniejszego ustępu, c) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w pkt 1) lub 2) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; oświadczenie o braku podstaw 
wykluczenia dot. art. 7 ust. 1 oraz art. 5k; na wezwanie Zamawiającego: informację z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ oraz oświadczeniu o braku podstaw 
wykluczenia (dot. art. 7 ust. 1 oraz 5k). Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp: z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) 
sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24
/UE; na wezwanie Zamawiającego: oświadczenie o braku lub o przynależności do grupy 
kapitałowej; oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz 
dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: 
informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
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złożeniem. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu zawarto w SWZ.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp: w odniesieniu do przestępstw terrorystycznych lub przestępstwa związanych 
z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstw o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: informację z Krajowego Rejestru 
Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowy wykaz 
dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie 
art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowy 
wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: 
w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, 
o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. 
Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: z ofertą: 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony zgodnie z wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; na wezwanie Zamawiającego: 
informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu zawarto w SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa urządzenia backupowego wraz z wdrożeniem i przeprowadzeniem szkolenia 
dla Generalnej Dyrekcji Ochrony Środowiska.
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia stanowi dostawa urządzenia backupowego wraz z 
wdrożeniem i przeprowadzeniem szkolenia dla Generalnej Dyrekcji Ochrony Środowiska. 
Wykonanie przedmiotu zamówienia obejmuje: 1) dostawę urządzenia; 2) wdrożenie (w tym 
instalacja) i uruchomienie urządzenia; 3) przeprowadzenie szkolenia z obsługi dostarczonego 
urządzenia w wymiarze 6 godzin. Termin realizacji zamówienia - zgodnie z oświadczeniem 
Wykonawcy wskazanym w formularzu ofertowym w ramach kryteriów oceny ofert. 
Szczegółowe informacje dotyczące przedmiotu zamówienia zawarto w stanowiącym załącznik 
do Specyfikacji Warunków Zamówienia - Opisie przedmiotu zamówienia.
Sisemine tunnus: BDG-ZZP.082.11.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
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Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 30234500 Mälukandjad, 48820000 Serverid, 48710000 Varundus- või 
taastustarkvarapakett, 80000000 Haridus- ja koolitusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Jerozolimskie 136  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-305
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Liidu taasterahastu (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: C3.1.1. Cyberbezpieczeństwo – CyberPL, infrastruktura przetwarzania 
danych oraz optymalizacja infrastruktury służb państwowych odpowiedzialnych za 
bezpieczeństwo Cyberbezpieczeństwo - Cyberbezpieczny Rząd
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Finansowanie ze środków Krajowego Planu Odbudowy i 
Zwiększania Odporności finansowanego ze środków Instrumentu na Rzecz Odbudowy i 
Zwiększania Odporności.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin realizacji zamówienia: Wykonawca zobowiązuje się do realizacji przedmiotu 
zamówienia w terminie wskazanym przez siebie w formularzu ofertowym w ramach kryteriów 
oceny ofert. Maksymalny możliwy termin realizacji zamówienia wynosi 60 dni kalendarzowych. 
Wykonawca wraz z ofertą zobowiązany jest do złożenia przedmiotowych środków 
dowodowych, które szczegółowo zostały określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia. 
Termin związania ofertą: 17.10.2026 r. Zamówienie realizowane jest w ramach Projektu: C3.
1.1. Cyberbezpieczeństwo – CyberPL, infrastruktura przetwarzania danych oraz optymalizacja 
infrastruktury służb państwowych odpowiedzialnych za bezpieczeństwo Cyberbezpieczeństwo 
- Cyberbezpieczny Rząd, finansowanego ze środków Krajowego Planu Odbudowy i 
Zwiększania Odporności finansowanego ze środków Instrumentu na Rzecz Odbudowy i 
Zwiększania Odporności.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wykonał 1 dostawę urządzenia do backupu wraz z wdrożeniem o wartości co najmniej 50 
000,00 zł brutto. Na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu Wykonawca 
złoży z ofertą: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD / JEDZ) sporządzony 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym 
Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE. Na 
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wezwanie Zamawiającego: wykaz dostaw. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu zawarto w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Kryterium: "Cena"
Kirjeldus: Najwyższą liczbę punktów – 60, otrzyma oferta zawierająca najniższą cenę brutto za 
wykonanie niniejszego zamówienia, a pozostali odpowiednio mniej, wg wzoru: (najniższa cena 
brutto zamówienia/cena brutto oferty ocenianej) * 60 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kryterium: "Termin realizacji zamówienia"
Kirjeldus: 1) Ocena w ramach kryterium będzie dokonywana na podstawie deklaracji 
Wykonawcy złożonej w Formularzu ofertowym. 2) Maksymalny wymagany termin realizacji 
zamówienia wynosi 60 dni kalendarzowych. 3) Wykonawca może otrzymać maksymalnie 40 
pkt, zgodnie z poniższą punktacją: - 0 pkt za zaoferowanie terminu realizacji zamówienia 
wynoszącego do 60 dni kalendarzowych, - 20 pkt za zaoferowanie terminu realizacji 
zamówienia wynoszącego do 50 dni kalendarzowych, - 30 pkt za zaoferowanie terminu 
realizacji zamówienia wynoszącego do 45 dni kalendarzowych; - 40 pkt za zaoferowanie 
terminu realizacji zamówienia wynoszącego do 40 dni kalendarzowych. 4) w przypadku braku 
wskazania lub wskazania więcej niż jednej wartości przez Wykonawcę, Zamawiający uzna, że 
Wykonawca oferuje maksymalny wymagany termin dostawy urządzenia wraz z wdrożeniem, i 
przyzna ofercie 0 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
ad72dc43-95d8-44bc-a6c4-821988c2ccc0
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma eZamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ad72dc43-
95d8-44bc-a6c4-821988c2ccc0
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ad72dc43-95d8-44bc-a6c4-821988c2ccc0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ad72dc43-95d8-44bc-a6c4-821988c2ccc0
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ad72dc43-95d8-44bc-a6c4-821988c2ccc0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ad72dc43-95d8-44bc-a6c4-821988c2ccc0
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki wykonania zamówienia oraz finansowania zostały sprecyzowane w 
załączniku nr 2 do SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 3. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
powyżej, wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 30 dnia od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
8. Odwołanie wnosi się w terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 10. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Od wyroku sądu postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.



476482-2026 Page 10/11

Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Generalna Dyrekcja Ochrony 
Środowiska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Generalna Dyrekcja Ochrony Środowiska
Registreerimisnumber: 141628410
Osakond: Biuro Dyrektora Generalnego - Zespół ds. zamówień publicznych
Postiaadress: Aleje Jerozolimskie 136
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-305
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Zespół ds. zamówień publicznych
E-posti aadress: zampub@gdos.gov.pl
Telefon: 22 310 67 00
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/gdos
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: zampub@gdos.gov.pl
Telefon: 22 310 67 00
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw
/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg

mailto:zampub@gdos.gov.pl
https://www.gov.pl/web/gdos
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:zampub@gdos.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
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E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
408134-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5dafac09-4b28-48a4-8adb-131f80a018a6  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/07/2026 14:55:04 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 476482-2026
ELT S väljaande number: 131/2026
Avaldamise kuupäev: 10/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0000
	10. Muudatus
	Teave teate kohta

